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Hej ,počakajte! 
Nek'angleški bataljon, ki 

je bil prodrl predaleč v Li-
bijo, je moral na povelje na-
zaj. Imeli so kakih 200 ita-
lijanskih ujetnikov, katere 
so naložili kar na italijan-
ske trnke. Pa je šlo lepo na- . 
zaj proti egiptovski meji. 
Vse bi bilo dobra, da se ni 
pokvaril eden izmed itali-
janskih trnkov. Angleškim 
vojakom ni kazalo drugega, 
da so pustili truk na mestu, 
na njem pa polno italijan-
skih ujetnikov brez straže. 
Toda ni bilo dolgo, ko zapa-
zijo angleški vojaki velike 
oblake prahu za seboj. Mi-
slili so, da bo kaka italijan-
ska kolona in so se pripra-
vili na boj. Kako so se pa 
začudili, ko so videli itali-
janske ujetnike, ki so bili 
sami popravili truk in naglo 
czdrveli za svojimi stražni-
ki, v strahu, da jih ne bi do-
hiteli. 

Srb i so napadli Nemce 
New York.—Radijsko poro-

čilo iz Londona naznanja, da je 
5,000 Srbov napadlo nemške 
postojanke nekje v Jugo'slavi-
ii. Dalje se poroča, da je 200 
Srbov pridrlo s hribov severno 
od Niša, napadlo neko nemško 
garnizijo, nato se pa naglo 
umaknilo nazaj v hribe z nem-
škimi ujetniki. 

P O R O K E 
se .bosta 

poročila v cerkvi sv. Vida Ed-
ward Kurent iz 1321 Russell Rd. 
in gdč. Ana Alexander iz 1321 
3. 68. St. Prijatelji so prijazno 
vabljeni k poročni maši. Vse 
najboljše v novem stanu! 

V soboto ob enajstih se bosta 
poročila v cerkvi sv. Vida Mr. 
Ernest Joseph Novak in Miss 
Emmie Frances Suder. ženin je 
edini sin ugledne Mr. in Mrs. 
Joseph Novakove družine, ki vo-
di konfekcijsko trgovino na vo-
galu St. Clair Ave. in Norwood 
:td. Vse najboljše želimo mla-
demu paru v novem stanu. 

o 
Trgovski piknik 

Kot smo že poročali se vrši v 
n e d e l j o na Pintarjevi farmi 
ogromen piknik Slovenskih gro-
ceristov in mesarjev iz Collin-
wooda. Razdeljenih bo okrog 
1000 nagrad. Vsa pijača in je-
stvine bodo na pikniku po polo-
vični ceni. Naznanja se nam, 
da bo skrbela za transportacijo 
do prostora piknika in nazaj 
Euclid Cab Co. Računala bo na 
eno 'stran 50 centov, toda za to 
ceno se lahko pelje 5 oseb. Pa-
sažirje b6 pobrala ta družba 
tjerkoli v Euclidu ali Collin-
woodu. Samo pokličite KEn-
more 5100. 

Dražji kruh napovedujejo 
Zveza ohijskih pekov napove-

duje dražji kruh in sicer 2 cen-
ta pri štruci. Da se ni kruh že 
prej podražil je vzrok samo ta, 
ker so imeli ohijski peki dosti 
stare zaloge moke in drugih 
krušnih primesi. To gre pa zdaj 
h koncu in ker se vse draži, bo-
do tudi peki prisiljeni v krat-
kem podražiti svoje izdelke. Te. 
kom zadnje svetovne vojne je bi-
la štruca kruha 15c. 

Raplenovičev pogreb 
P o g r e b pokojnega Daniela 

Raplenoviča bo v soboto ob 
10:30 dopoldne iz Svetkovega 
pogrebnega zavoda v cerkev Ma-
rije Vnebovzete in potem na 
Kalvarijo. Bil je član žumbe-
račke sloge št. 21 H. B. Z. 

MILLER BO ZA 
LAUSCHETA 

Kot smo zvedeli včeraj po-
poldne iz dobro poučenih virov, 
je bil dosežen popolen spora-
zum med sodnikom Lausche-
tom in načelnikom demokratov, 
Ray T. Millerjem. Ob 11 do-
poldne sta se o vsem dogovori-
la in Miller je izjavil, da bo de-
mokratska stranka javno odo-
brila kandidaturo Frank J. 
Lauscheta za clevelandskega 
župana v torek zvečer na ra-
diju. 

Miller bo sklical za torek se-
stanek demokratskega odbora 
(policy committee), ki ima edi-
ni pravico izbirati in odobriti 
kandidata. (V tem odboru je 
tudi naš urednik Debevec). Ta 
odbor bo formalno odobril 
Lauschetovo kandidaturo, na-
kar bo postal Lausche uradni 
županski kandidat demokrat-
ske stranke. Načelnik tega od-
bora je bivši senator Robert J. 
Bulkley. 

Kot se je izjavil načelnik 
Miller, so se privatno izjavili 
že vsi vardni vodje, odbor za 
smernice in izvrševalni odbor 
za Lauscheta. 

Uradna demokratska stranka 
bo vodila vso Lauschetovo kam-
panjo, dasi bo imel kandidat 
tudi svoj lastni glavni stan za 
one, ki niso v demokratski 
stranki, toda bodo delali za 
Lauschetovo izvolitev. 

Frank J. Lausche pravi, da 
se bo udeležil v torek seje de-
mokratske eksekuitive, ako bo 
t je povabljen, in da bo sprejel 
podporo uradne demokratske 
stranke, ako mu bo ponudena. 

Vse Uakozvano nesoglasje 
med Lauschetom in Millerjem 
so največ ustvarili razni neod-
govorni poročevalci, dočim fak-
tično ni bilo nobenega nespora-
zuma med njima. Res je, da 
jih je bilo nekaj v demokratski 
stranki, ki' so bili proti Lau-
schetu, toda to največ iz sebič-
nih razlogov. Miller se je ves 
čas trudil, da bi pripeljal kom-
paktno demokratsko fronto v 
Lauschetov tabor in to tudi je. 
Mi smo ves čas trdili, da je 
Miller 100% za Lauscheta, kar 
se je zdaj tudi izkazalo kot res-
nično. Miller nam je osebno 
zatrdil pred par tedni, da je on 
za Lauscheta in za nikogar dru-
gega. Zaupali smo vanj dobro 
vedoč, da bo držal besedo. 

o — 
Poljske vojake bo Rusija 

osvobodila 
Ankara, Turčija. _ Sem 

došla poročila naznanjajo, da bo 
ruska vlada kmalu pustila na 
svobodo 300,000 poljskih voja-
kov, ki so jih Rusi ujeli še leta 
1939. Ako bodo mogli dobiti 
prevoz, bodo poslani k angleški 
armadi v Palestino. Rusija in 
Poljska vlada v pregnanstvu bo-
sta vzpostavili medsebojne di-
plomatske odnošaje. 

Selitev podjetja 
Mr. Filip Zele, lastnik Zele 

Coal Co. naznanja, da se je pod-
jetje preselilo v nove prostore 
na 18325 Buffalo Ave., takoj po-
leg Nottingham Rd. in E. 185. 
St. Podjetje toplo priporočamo. 

o —-
Iskrene čestitke! 

Vsem Jakobom in Japčetom, 
Ančkam in Ančicam želim k 
vašemu godu, da bi vam sijalo 
sonce sreče in zdravja in da bi 
bila vaša pota in stezice vedno 
z rožicami posuta in postlana. 
To vam iz srca želi vaša prija-
teljica TONČKA JEVNIK. 

Nemci poročajo počasen napredek 
Slovenec imenovan načel-
nikom mestnega 
obrambnega odbora 

Nova Doba, glasilo ABZ, po-
roča v zadnji številki, da je bil 
imenovan za predsednika civil-
nega obrambnega odbora v Ely, 
Minnesota, gl. tajnik ABZ, g. 
Antno Zbašnik. 

Tako bo Mr. Zbašnik že dru-
gič igral važno vlogo pri obram-
bnem programu. Za časa prve 
svetovne vojne leta 1917, ko je 
prebival še v Pittsburghu, je bil 
tudi imenovan v podoben odbor. 
Kot takrat je tudi zdaj ponudil 
svoje zmožnosti na razpolago no-
vi domovini Ameriki. 

Naciji vabijo Ruse z le-
taki k predaji 

Berlin. — Nemška letala me-
čejo med rusko armado letake, v 
katerih jih vabijo, naj preneha-
jo z "nespametnim odporom," 
ter naj se vdajo Nemcem, ki jim 
obljubljajo, da bodo ž njimi lepo 
ravnali. Na drugi strani tega 
letaka je pa "certifikat" v nem-
ščini in ruščini, ki ga naj ruski 
vojak pokaže, kadar se vda 
Nemcem. Na tem "certifikatu" 
je tiskano, "da imejitelj tega ni-
ma nobene želje po brezpamet-
nem prelivanju krvi," zato je 
prostovoljno zapustil rusko ar-
mado in Sel k Nemcem v trdnem 
prepričanju, da se bo ž njim do-
bro postopalo." 

o 
IZ NAŠIH NASELBIN 

Detroit, Mich. — Dne 6. juli-
ja je tu umrla Katie Koče, doma 
od Starega trga pri Kolpi v Beli 
Krajini. Zapušča moža in pet 
hčera. — Dalje je umrla žena 
Jakoba Kočevarja, katera zapu-
šča poleg moža tri brate, sestro 
v Minnesoti in nekaj sorodnikov 
v Clevelandu. 

Los Angeles, Cal. — Tu je 
pred dnevi umrl Jurij Kolar, 
star 59 let. V Milwaukeeju, 
Wis., zapušča več sorodnikov. 

Pozdravi 
Gdč. Agnes Lach, 637 E. 

185. St. pošilja vsem svojim 
prijateljicam najlepše pozdrave 
iz Louisville, Kentucky, kjer so 
slovite podzemske jame. Miss 
Lach pravi, da je Postonjska ja-
ma veliko lepša. 

članicam 150 KSKJ 
Članice društva sv. Ane št. 

150 KSKJ se opozarja, da pride-
jo v velikem številu v nedeljo k 
sv. maši ob šestih v cerkvi sv. 
Lovrenca in tudi v velikem šte-
vilu pristopijo k sv. obhajilu. 

Vse Ančke vabljene 
Mr. in Mrs. Frank Kovačič, 

4121 St. Clair Ave. vabita za so-
boto večer vse Ančke in druge 
prijatelje na pečene piščance. 
Na razpolago bo najboljša pija-
ča. 

Osma obletnica 
V nedeljo ob desetih se bo bra-

la v cerkvi sv. Vida sv. maša za-
dušnica za pok. Mary Turek ob 
priliki osme obletnice n j e n e 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

Iz bolnišnice 
Iz Glenville bolnišnice se je 

vrnila Mrs. Mary Brule, 16301 
Huntmere Ave. Se zahvaljuje 
za cvetlice, darila in poslane 
karte. 

Strelske vaje 
V nedeljo bodo strelske vaje 

Rainbow Hunting & F i s h i n g 
kluba, člani se tem potom opo-
zarjajo, da pridejo vsi. 

Rusi so pri Smoljensku popolnoma razbili svežo 
nemško divizijo. Rusi še vedno drže fronto 
na vseh glavnih pozicijah. Nemci vsako noč 
bombardirajo Moskvo. 

Berlin, 24. jul. — Nemške 
udarne čete, ki se poslužujejo 
posebnih tankov, iz katerih me-
čejo ognjene zublje v sovražni-
ka, so zlomile zadnje trdnjave v 
Stalinovi liniji, ki je varovala 
Kijev v Ukrajini in zdaj zasle-
dujejo bežečo rusko armado. 

Kar se tiče ostale fronte se 
boj razvija natančno po načrtu, 
trdi nemško vrhovno poveljstvo. 
Obenem pa Nemci priznavajo, 
da se Rusi dobro ustavljajo, a 
Nemci so tak odpor pričakovali. 

Motorizirane kolone so nale-
tele na zapreke na slabih cestah, 
zlasti v Ukrajini. Toda tudi to 
so pričakovali, pravi nemško po-
ročilo. 

Na osrednji fronti, ki prodira 
proti Moskvi, so nemške oklepne 
kolone skord 100 milj naprej od 
pehote, ki se še vedno bije z Rusi 
pri Smoljensku. Silne plohe so 
ceste tako zmehčale, da nemški 
truki in tanki le počasi napre-
dujejo. 

O; 
Debeli moški delajo sive 
lase angleškim krojačem 

London. — Včasih je bil kro-
k njem v. 

moški, ki je 
potegnil takole kakih 250 fun-
tov "žive vage." Obilnejši če je 
bil odjemalec, več blaga je po-
treboval za obleko in več je za-
služil krojač. Zdaj pa, ko je 
vlada vpeljala za obleko kupone, 
je stvar drugačna. Odjemalec, 
naj bo debel ali suh, da krojaču 
za obleko 26 kuponov. Toda za 
moškega, ki tehta na primer 
230 funtov in je temu primerno 
obsežen, mora dati krojač 30 
kuponov za blago, torej je za 4 
kupone v luknji. 

Rojak bolan 
Mr. Anton Kresse iz 1217 E. 

170 St. se nahaja v Lakeside 
bolnišnici. Polnih 15 let je stre-
gel in skrbel za svojo ženo, ki je 
bila zdaj odpeljana v mestni sa-
natorij in zdaj je moral pa tudi 
sam iskati zdravniške pomoči. 
Prijatelji so prošeni, da ga ob 
priliki obiščejo. 

Zlet v Girard 

merit 
i * .H' 

obleko kak 

je za Ruse, da branijo Moskvo. 
Vlada bo gradila tovarno 
Ameriška vlada bo zgradila 

in opremila tovarno za Cham-
pion Machine & Forging Co. ta-
koj poleg sedanje tovarne na 
3695 E. 78. St. Vlada bo dala v 
podjetje $2,699,680. 

Zadujšnica 
V soboto ob 7:30 bo v cerkvi 

sv. Lovrenca darovana sv. maša 
za pokojnega Frank šraja. So-
rodniki in prijatelji so vabljeni. 

V nedeljo odpeljeta dva busa 
naše Clevelandčane v Girard. En 
bus bo poln č l a n i c vežbalnih 
krožkov SŽZ, en bus pa drugih 
izletnikov. Kdor se hoče prise-
sti, naj se oglasi pri Mrs. Albini 
Novak, 1135 E. 71. St. takoj 
Busi odpeljejo izpred SND na 
St. Clair Ave. v nedeljo ob pol 
desetih, izpred SDD na Water-
loo Rd. ob desetih in četrt pozne-
je od Kewanee Ave.- in 185. St. 

HRVATSKI DAN V CLEVELANDU 

V nedeljo 27. julija bodo pri-
redili elevelandski Hrvatje svoj 
"9. hrvatski dan." Obenem bodo 
praznovali 1300 letnico pokri-
stjanjenja Hrvatov. Ob desetih 
bo slovesno cerkveno opravilo v 
cerkvi sv. Pavla na 40. cesti in v 
cerkvi sv. Nikolaja na Superior 
in 36. cesta. Po končani službi 
božji se pa snidejo vsi skupaj v 
dolgo avtno povorko, ki se bo od-
peljala po St. Clair Ave. do 222. 
ceste v Euclidu, kjer bo v Wil-
low Grove slavnostno kosilo za 
vse došle goste. 

Ob treh popoldne se bo pričel 

govorniški program. Govorila 
bosta župana Clevelnada in Eu-
clida in naš priljubljeni sodnik 
Frank J. Lausche. V pevskih 
točkah bosta nastopila pevska 
zbora -Slavulj in cerkveni zbor 
fare sv. Pavla. 

Za to slavnost deluje 21 hr-
vatskih društev, torej bo uspeh 
gotovo dober. Ves preostanek 
prireditve je namenjen za ver-
ske in narodne ustanove. Odbor 
prijazno vabi tudi Slovence, naj 
se v kolikor mogoče velikem šte-
vilu udeležijo tega slavij a bra-
tov Hrvatov. 

AMERIŠKA 
I D O M O V I N A 

nerika ostro obsoja japonski 
ad v francosko Indo-Kino 
°nska « tem ogroža ameriške interese na Dalj-

}| nem vzhodu. - Ameriška vlada še ni izjavila, 
g kakšne korake bo podvzela glede tega. - V 
" ^varnosti bodo zdaj Filipini. 

'OSEVELT NAVAJA VZROKE Z A POŠI-
j LJANJE OLJA JAPONSKI 

ashington, 24. jul. — Ameriška vlada je danes ostro obso-
jWponsko in jo imenovala napadalko na francosko Indo-Kino, 
K ° Japonska, ako bo zasedla te kraje, ogrožala ameriško 
! Je in koristi na Daljnem vzhodu. Pomožni državni tajnik 
l e r Welles je povedal japonskemu poslaniku v obraz, da je ta 
fj^P*>nske samo priprava, da zasede nadaljno okoliško 

~ ozemlje. i 
^ j a davčna predloga 
odovini je na potu v ! 
zbornici kongresa 
Kington. — odbor za da- ^ 
' Je po trimesečnem delu j 
| j11 Je odobril nove davke 

$3,529,200,000 kar je 
r v zgodovini Zed. držav 
J>o kongres ta predlog odo-
g>d 0 morali poseči glob- J 

Pe tako korporacije kot. t 
Paniki. Na primer, ože- . 
/noski, ki i m a dva otroka 

So d d ° h 0 d k 0 V P ' 0 0 0 ' n a 

i aJ ni plačal davkov, 
L " a l v novih davkih $11. I 

n ™oški z dvema otroko- s 

P Jma $5,000 dohodkov, ki 1 

|dJJ Plačal davka vladi v 1 

P $74,80; ga bo odslej pla- * 
1202.40. c 

bo predlog prestal v 

f«e in črtanje raznih točk I 
P&resu, bo morda precej 
Men. c 

L —°— 1 

fenec, radijski operator ž 

I^Hšnjim dnem bo nastav-
f a radijski postaji WGAR 1 

lVelandu kot pomožni ope- 1 

I, slovenski mladenič 1 

I Zelle, urednik naše an- ( 

f strani. Torej bomo zdaj < 
x °&a naj primemo za uše- ^ 
I a r bodo prišli po zraku 5 

všečni glasovi. Mr. Zelle c 

a<>lgo let ukvarja z radiji 
: £udi vladno licenco za ra- ] 

kratke valove. Toda z ra- -
j® ukvarja samo za kratek ] 
t6r njegov glavni namen je J 
P doktor literature. Zdaj ' 
4 na Western univerzo tre. 
• 

« zveze Najsv. Imena 
'•j o b 2 : 3 0 popoldne 

V idu seja Zveze dru- : 
; ajsv. Imena. Seja bo v 
j u- članstvo iz vseh štirih 

Je prošeno, da se seje v 

'tre 6 V i l u u d e l e ž i - T r e b a 

^ J ' Vse potrebno za slo-
| *atoliški dan, ki bo v ne-
jd Av V g U S t a n a 2 5°" S t ' i n 

/Sobnf*na v e č e r i a 
• j o to in nedeljo bodo ser-

miade kokoši pri Frank 
, C lcu- 23126 L a k e l a n d 

LASTNO \ 
W n a č e l n i k George J. 
>rav.Z p r a v i . da se splošno 

k* n a j n o v e j ž o Postavo, ki 

lie i v Z a ° n e ' k i n e Pa z i" 
? »kako gredo preko ceste. 

I've a l t d ° b . i l a n a V ° d i l a ' ^ v s a M ° s e b i > k i 

'oje L L P r e V W n o s t i 

Nno t o ! J \ a l i ž i v l ^ e i« 
^stavo s S b U ž n j e ^ -

pri s e b i ^ w S t r a " ^ p r i sebi tikete, ki jih da 

A 

Iz glavnega mesta Indo-Kine 
se poroča, da je dospela japon-
ska bojna mornarica na dve 
strategični točki, odkoder je tri 
dni vožnje z bojno ladjo do Sin-
gapora, toda samo tri ure z le-
talom. Singapor je glavna an-
gleška utrjena postojanka na 
Daljnem vzhodu. 

Welles ni z nobeno besedo ^ 
omenil, kakšne korake bodo zdaj 
zavzele Zed. države. Rekel pa je, 
da bodo oporišča, ki jih bo dobi- < 
la Japonska v Indo-Kini ogroža- ^ 
le mir na Tihem oceanu. 

Dalje je Welles rekel, da bodo ^ 
zdaj v nevarnosti razne potreb- ^ 
ščine, ki jih Amerika neobhodno 
potrebuje iz nizozemske Indije, 
kot kavčug in kositer. Poleg te-
ga bo zdaj ogrožana varnost t 
drugih krajev v Tihem oceanu, , 
vključno Filipinsko otočje, ki je j 
pod pokroviteljstvom Zed. držav. 

"Narod in vlada se zavedajo,K 
da taki dogodki razvijajo važne , 
probleme radi varnosti naše de-
žele," je rekel Welles. j 

Japonska je še pred enim le-
tom izrazila' željo, da bi se voj-
na ne zanesla na Pacifik, zlasti « 
ne na nizozemsko Indijo ali fran- t 
cosko Indo-Kino. Ameriška via- , 
da je to potrdila in rekla, da bi j 
vsaka sprememba položaja ogro. 
žala v a r n o s t vsega T i h e g a 
oceana. 

Iz Vichy, Francija, prihajajo 
poročila, da sta se Francija in 
Japonska sporazumeli v princi-
pu glede Indo-Kine in da bo 
Francija smatrala Japonsko kot 
"varuhinjo" te posesti. 

Predsednik Roosevelt je zdaj 
tudi pojasnil, zakaj je Amerika 
zalagala Japonsko z oljem, radi 
česar je bilo toliko kritike. Ja-
ponska je dobivala olje od tukaj 
samo zato, da ni šla ponj v nizo-
zemsko Indijo in da se je s tem 
ohranil mir na Pacifiku. "Ako 
bi bilo ustavljeno ameriško olje 
Japonski," je rekel predsednik, 
"bi bili šli Japonci ponj v nizo-
zemsko vzhodno Indijo že pred 
enim letom in mi bi imeli že ta-
krat vojno na rokah." 

* 

San Francisco, Cal. — Japon-
ska je ustavila vse ladje, ki so 
bile namenjene v Zed. države. 

VARNOST IN KORIST 
osebi, ako krši to postavo. Poli-
cija gre za tem, da napravi iz 
Clevelanda najvarnejše mesto v 
Ameriki. Radi vaše lastne var-
nosti in da se izognete kazni, pa-
zite, ko greste preko ceste. Pred-
no stopite z robnika na cesto, po-
glejte, če je to prostor, kjer sme-

• te čez cesto. 
i o v 

Kopoliško poslopje v Gordon 
' parku, ki je bilo zaprto dve le-
- ti, so danes zjutraj zopet od-
1 prli za publiko. 

Moskva, 25. jul. — Dočim se 
stiska milijone naroda v Moskvi 
v zakloniščih, so obrambovci si-
noči zopet odbili silovit napad 
nemških bombnikov. S fronte pa 
poroča rusko vrhovno poveljstvo 
o novih uspehih proti nemškim 
mehaniziranim kolonam na za-
hodni fronti. Včeraj so Rusi po-
polnoma razbili eno nemško pe-
hotno divizijo pri Smoljensku. 
čete, ki branijo nemško prodira-
nje proti Leningradu pri Porko-
vu, 100 milj južno od Leningra-
da, dobro drže fronto. Enako se 
še vedno drži armada pri žito-
miru, kjer skuša nemška kolona 
prodirati proti Kijevu. Poročila 
zatrjujejo, da se niso ruske čete 
umaknile z nobene važne pozi-
cije. 

Kot zatrjuje rusko uradno po. 
ročilo, stoji ruska armada še 
prav tam, kjer je bila pred enaj-
stimi dnevi. To bi značilo, da 
niso Nemci v zadnjih enajstih 
dnevih prišli nikamor naprej. 

o 
Nemci preiskujejo ne-

zgodo na železnici 
New York. — Glasom poročil 

, iz Vichy, Francija, s k u š a j o 
nemške oblasti' izslediti sabota-
žnike, ki so iztirili tovorni vlak 
v bližini Pariza. Na gotovem 
kraju so bili izvlečeni vsi žeblji 
iz pragov, na katerih so pritrje-
ne tračnice, šestdeset vagonov 
je skočilo s tira. Vlak je vozil 
nemško vojaštvo. 

o 
Poročilo iz Madisona 

Novo Leskovčevo hišo na Hub-
bard Rd., Madison, O. so si pri-
šli oni dan ogledat Grdinova 
mama iz Clevelanda, Mrs. Kalish 

j in hčerka Carmen. Pripeljal jih 
I je Mr. Frank Jakšič. ž njimi je 
bila gdč. Marie Nartnik, telefo-
nistka iz Chicaga, ki je ostala 
pri Leskovčevih na počitnicah. 

Danes je važen dan! 
Koledar nam kaže, da je da-

nes 25. v mesecu in društvo nas 
opominja, naj storimo s v o j o 
dolžnost ter plačamo asesment. 
Za nas je to prav tako važno, kot 



r r A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

S L O V E N I A N D A I L Y N E W S P A P E R 
•117 St. Clair Avenue 

Published dally except Sundays and Holidays 
Cleveland, Oblo 

NAROČNINA: 
<ia Ameriko in Kanado, na leto $5.50. Za Cleveland, po poŠti, celo leto $7.0C 
Za Ameriko ln Kanado, pol leta $3.50. Za Cleveland, po poŠti, pol leta $3.50 

Za Cleveland, po raznažalcih: celo leto $5.50; pol leta $3 00 
Za Evropo, celo leto, $7.00 

Posamezna Številka, 3c 

SUBSCRIPTION RATES: 
United States and Canada, $5.50 per year; Cleveland, by mail. $7.00 per year 

O. S. and Canada, $3 00 lor 6 months; Cleveland, by mall, $3.50 -for 6 months 
Cleveland and Euclid, by carrier $5.50 per year. $3.00 for 0 months 

European subscription, $7.00 per year 
Single copies, 3c 

Entered as second-class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

No. 172 Fri., July 25, 1941 

Leningrad in Moskva 
Moskva, glavno mesto ruskega imperija, je s svojimi 

4,000,000 prebivalci kljub vojni še vedno kaj živahno mesto. 
Gledišča in kavarne so napolnjene prav do policijske ure. 
Obratno pa je Leningrad spremenjen v pravcato trdnjavo 
in nihče ne sme iz mesta in v mesto. 

Leningrad je danes slika mrzličnih priprav na obram-
bo, popolno nasprotje Moskve, kjer je videti po enem mese-
cu vojne malo ali nič izprememb. V Leningradu vidiš dan 
za dnem stotnije civilistov, ki se urijo za obrambo. V Mos-
kvi pa ni bilo do najnovejšega časa drugega znaka vojne kot 
to, da so se vsako dopoldne oglasile svarilne piščali, nakar 
so si prebivalci nataknili plinske maske na obraz in planili 
v najbližja zaklonišča. To je bilo vsako dopoldne po 40 
minut. 

Da so bili Moskovčani tako brez skrbi je brilo vzrok 
zagotovilo vlade, da ne more priti noben nemški bombnik 
bližje kot 100 milj od Moskve. "Mesto je tako dobro zava-
rovano z obrambenim baterijami, da je napad nemške zračne 
sile nemogoč na mesto," tako je meščane zagotavljala vlada 
iz Kremlina. 

No, danes meščani vidijo in okušajo na svoji koži, da 
temu ni tako, ko poletavajo nad Moskvo nemški bombniki 
in vsipajo bombe na mesto. 

Vendar je res, da je Moskva dobro pripravljena za za-
vetje meščanov. Poglejmo, kaj se zgodi, kadar zatulijo to-
varniške piščali, ki naznanjajo prihod sovražnih letal. Ves 
promet po ulicah je takoj ustavljen. Moški, ženske in otroci 
si takoj nataknejo plinske maske. Zatem pa planejo v javna 
zaklonišča. Ta so v prostorih, dobro prezračenih predorih 
podulične železnice. Vse vlake pod zemljo takoj ustavijo 
in električni tok je prekinjen, da ljudje lahko posedejo po 
tračnicah, ker drugih sedežev ni. 

iKdor je blizu doma ali doma, se poda v podzemske pro-
store, ki so jih zadnje čase priredili in utrdili. Ljudje imajo 
tukaj postelje, mize in stole. 

A k o greš po moskovski ulici, vidiš izložbena okna tr-
govin vse prelepljena s papirjem. To je zato, da se šipe ne 
zdrobe, če pade v bližino bomba. 

Po hišah nabijejo vsak dan nove letake, ki poročajo o 
vojni, ali kažejo slike in imena junakov s fronte. Razni 
umetniki so neprestano na delu, da rišejo zbadljive kartone 
proti fašistom in nacijem. Ljudje se zbirajo pred temi slika-
mi in zbijajo šale na račun svojih sovražnikov. 

V Leningradu so skrbno zavarovali razne umetnine 
pred bombami. Sohe pri bivši carski palači so okovane z je-
kleno mrežo. Zgodovinski spomeniki so obdani z vrečami 
peska, da jih ne pokvarijo bombe. 

Ulice v Leningradu so popolnoma izumrte med pol-
nočjo in četrto zjutraj. Nočni mir kalijo edino vojaški trans-
porti, ki hite skozi mesto na fronto. 

V tovarnah so ženske in stari možje nadomestili spo-
sobne moške, ki so bili mobilizirani v vojsko. V Leningrad 
ne sme stopiti noben tujec in na to se zelo strogo pazi., 

Vsako jutro pa vidiš v Leningradu cele trume dijakov 
in dijakinj, ki hite iz mesta na bližnje kmetije, da pomagajo 
pospravljati letino. 

To je slika Leningrada in Moskve, dveh najpoglavit-
nejših mest v Rusiji, proti katerima prodira Hitlerjeva ar-
mada. Ali ju bo ruska armada ubranila? Kakor pri vsaki 
deželi, katero je še Hitler napadel, je udaril tudi v Rusiji 
najprej na glavno mesto. On sodi, da s padcem glavnega 
mesta pade tudi pogum naroda. Dozdaj se je to še povsod 
izkazalo kot resnično. 

2000 letal iz starih kastrol 
Ta teden je določen, da se zbira in zbere vso staro alu-

minijevo posodo po vseh Zed. državah, nato se jo pošlje v 
topilne peči in dobili bomo 20,000,000 funtov aluminija, kar 
ga bo dovolj za najmanj 2,000 bojnih letal. Vsak, ki bo pri-
speval kako posodo, bo imel lahko zavest, da je tudi on dal! 
drobec aluminija za naša letala, ki jih gradimo, da bomo bra-
nili svojo novo domovino pred sovražnikom. Imeli boste za-
vest, da ste tudi vi pripomogli k narodni obrambi, da bo naša 
dežela še nadalje ostala svobodna in varna streha za nas in 
naše zanamce. Morda bo ravno vaš stari perkolator ali vaša 
stara ponev pomagala odgnati sovražnika od naših vrat. 

Jutri bodo to posodo pobirali od hiše do hiše. Truki so! 
bili dani vsi brezplačno na razpolago. Pomagajte jim s tem, 
da prinesete posodo k cesti, da se ne bodo mudili, ker mora-t 
jo po vsem našem prostranem mestu. Če se morda ni nihče 
zglasil pri vas in vas vprašal, če imate kako staro alumini-
jevo posodo, pa jo jutri kar nesite na truk ali k cesti. 

Ideja za to pobiranje stare posode ni toliko, da bi deže-
ia ali vlada beračila od hiše do hiše. Ne, glavni namen te 
akcije je ta, da se pobere vsa stara posoda, ki je nihče že več 
ne rabi, pa ima v sebi toliko potrebno aluminijevo kovino. 
Računa se, da jo bomo zbrali 20 milijonov funtov. Ali bi ne ' 
bila ogromna škoda, če bi se valjala ta posoda po shrambah, 
na podstrešjih, samo v napotje. V istem času si pa vlada 
beli glavo, kje bo dobila potrebni aluminij za nova letala. 

Torej če še niste poiskali take posode, storite to še da-
nes, jutri jo pa oddajte pobiralcem. Glejmo, da Cleveland 
ne bo zadnji pri tej patriotični akciji. Dobrodošlo je vse, kar j 
je nerabno in kar ima v sebi količkaj aluminija, pa naj bo 
to že posoda ali kaj drugega. 

• » • • » • » » • • • » » » • » » t i « « m m m »» i 
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Na veselo svidenje . . . 
KJE? Na Pintarjevi farmi, 

kjer priredijo člani Slovenske-
ga grocerijskega in mesarskega 
kluba v Collinwooda velik pik-
nik svojim odjemalcem. 

KDAJ? V nedeljo, dne 27. ju-
lija, neoziraje kaj o tem pore-
čejo vremenski bogovi. Piknik 
prične ob 1 uri popoldne in kon-
ča kadar ne bo več nikogar na 
pikniškem prostoru. 

ZAKAJ? ičilani Slovenskega 
grocerijskega kluba v Collin-
woodu se žele enkrat na leto sre-
čati s svojimi odjemalci v prosti 
naravi, jih pogostiti, se z njimi 
razveseliti in jih obdarovati. 

KDO DOBI NAGRADO? Vsak 
odjemalec, katerega številka bo 
klicana in bo v posesti nagradne-
ga listka. 

KJE SE DOBE? Nagradni 
listki se dobe pri članih kluba in 
odjemalci so upravičeni, da jih 
brezplačno dobe. Vprašajte va-
šega grocer i j sta ali mesarja, ki 
vam jih bo drage volje poklonil. 

KOLIKO BO NAGRAD? Tri 
glavne in okrog 1,000 manjših. 
Prva in glavna nagrada v obli-
ki radio aparata bo dvignjena 
točno ob 2. uri popoldne in dru-
ge pozneje med 2. in 7. uro. 

CENA JESTVINAM IN PI-
JAČI: Polovična, kakor drugod 
običajno. 

GODBA IN PLES: Dvorana 
prostorna, ples brezplačen in 
godba izborna. 

člani Slovenskega grocerijske-
ga kluba vljudno vabijo svoje 
odjemalce in prijatelje, da se 
udeleže piknika vseh piknikov v 
nedeljo na Pintarjevi farmi. 

Odbor. 

Podružnicam št. 6 SMZ 
članstvo podružnice št. 6 SMZ 

tem potom opozarjam, da se vr-
ši naša redna mesečna seja v ne-
deljo, 27. julija, ob dveh popol-
dne v stari šoli sv. Vida. 

Na dnevnem redu je več za-
dev, o katerih moramo razmo-
trivati in jih rešiti, obenem pa 
moramo izvoliti tudi delegate za 
prihodnjo konvencijo, ki se bo 
vršila v soboto in mogoče še tu-
di v nedeljo, 20. in 21. septem-
bra, v Slovenskem narodnem 
domu v Girardu, O. 

Pričakujem velike udeležbe od 
strani našega članstva na tej se-
ji, kajti nujno je potrebno, da 
kaj razmotrivamo tudi o novih 
pravilih ter da tudi stara~pravi-
la pregledamo, če je kaj dobre-
ga v njih, ali pa jih zavržemo. 
Kar se pa tiče naše zadnje kam-
panje za pridobivanje novega 
članstva, mi piše brat glavni 
tajnik Vincent Lauter, da je do-
bro uspela in da ga veseli, ko vi-
di, da Slovenska moška zveza 
tako lepo napreduje. 

Kar moram jaz k temu pri-
pomniti, je samo to, da bi bili mi 
lahko malo večje število novega 
članstva vpisali, kaj je temu 
krivo da nismo — ne vem. 
Upam in pričakujem pa, da se 
boste člani pokazali tudi sedaj, 
ko ni kampanje in da boste pri-
peljali vsak po enega novega čla-
na in s tem pokazali, da ste de-
lavni za našo organizacijo tudi 
izven kampanje in da nam ni sa-
mo za nagrade, ampak v resnici 
za našo organizacijo. 

Torej na svidenje v nedeljo, 
27. julija, ob dveh popoldne v 
stari šoli sv. Vida. 

M. Z., tajnik 

Društveni odbor apelira na 
članstvo, da se gotovo udeleži te-
ga piknika in s tem pokaže lo-
jalnost do društva in organiza-
cije, h kateri spada naše društvo 
in to je, do Slovenske dobrodel-
ne zveze. Obenem pa vabimo tu-
di vse cenjeno članstvo naših 
bratskih društev, kakor tudi vse 
prijatelje in prijateljice našega 
društva, da nas obiščete omenje-
ni dan. Da boste vsi dobro po-
strežem, zato vam jamči odbor, 
ki je prav marljivo na delu, da 
bo pripravil vsega, kar se na ta-
kih prireditvah potrebuje. 

Član, brat Lovšin, ml., kateri 
ima v oskrbi godbo, je garanti-
ral, da bodo fantje igrali za sta-
re in mlade — v zadovoljstvo 
vseh. 

Morda bo kateri rekel: Kaj, 
piknik na soboto? Naše mne-
nje pa je, da je sobota še bolj 
pripravna za piknik kakor pa 
nedelja. Vzrok je pa v tem, da 
če se "ga" malo preveč spravi v 
"drugo nadstropje," je potem v 
nedeljo čas, da se vse tisto skadi. 

Za vse tiste, ki nimate svojih 
vozil, bo na razpolago Miheličev 
truk, ki vas bo prepeljal tja in 
nazaj za borih 25 centov. Prvič 
bo odpeljal izpred Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Ave. ob dveh popoldne in drugič 
pa ob šestih zvečer. Če se mogo-
če kateri iz Collinwooda želi pe-
ljati s trukom, naj sporoči tajni-
ku še nocoj na 1218 E. 169th St. 
Torej v soboto naj bo vaša cesta 
Chardon Rd. in ko pridete v doli-
no zavijete pri mostu na Heath 
Rd., kjer boste tudi videli napis 
"SNPJ Farm" in tam se vidimo. 
Na svidenje, vljudno vabi, 

Odbor. 

Prenovljenje Slovenskega 
doma na Holmes Ave. 

Ribničanje vabijo 
V soboto, 26. julija, popoldne 

in zvečer bo pa zpoet luštno. 
Kje pa?, bo mogoče kdo vprašal. 
Saj je bilo že dvakrat poročano 
v tem listu, da priredi društvo 
Ribnica št. 12 SDZ piknik na 
prijaznih prostorih društev S. 
N. P. J. Ta piknik bo tako zva-
ni "Moonlight piknik." 

Na tisoče ljudi vsak dan po-
gleduje na razdejanje te stavbe, 
ki je bila nad dvajset let sredi-
šče in pozorišče tolikim priredi-
tvam. Pogled je kar pretresljiv. 
Toda trezni presodki nam užiga-
jo upanj:e, da iz tega razdejanje 
zrastejo lepši in praktičnejši 
prostori. 

1 Moj namen je opisati dobro-
dušno delovanje nekaterih di-
rektorjev in delničarjev in tudi 
prijateljev doma. Javna tajnost 
je, da se je nahajala čitalnica 
Slovenskega doma na najvišjem 
prostoru, kar poznamo naših či-
talnic v Clevelandu, ali pa mogo-
če celo v Ameriki. V prenovlje-
nih prostorih pa bo imela čital-
nica še enkrat večje prostore in 
sicer v pritličju, kajti do sedaj 
se je nahajala v tretjem nad-
stropju, kjer je vršil težko delo 
predsednik Louis Jerkič, s člani-
cami ženskega kluba in prija-
teljev. 

Ob tem predelovanju je bilo 
treba nad eno tono knjig prene-
sti v varne prostore. V isti sobi 
pa so bile tudi društvene omare, 
kar se je vse moralo premkani-
ti na kratek ukaz stavbenika, 
J. Demšarja. Treba je bilo pri-
jeti hitro in odločno. Evo jih 
naših delavcev: Joe Jalovec, naš 
novi Amerikanec; J. Fortuna, 
Anton Srebot, Emil Stokel, An-
ton Centa, Joe Sede j, Louis Če-
bron člani direktorija in še mno-
go drugih. t 

Tajniki in člani društev so 
prošeni, da sami prestavijo svo-
je omare na oder v spodnjo dvo-
rano. Na omare in imovino dru-
štev se je pazilo. Nosilci so si pa 
zato raztrgali svojo obleko, za 
kar bodo mogoče pozneje odško-
dovani. Nagrade za taka dela se 
bo priznalo, ko bo stavba goto-
va. Sedaj je čas potrpljenja in 
dela. 

Klubovi prostori so preseljeni 
v garažo, seje se vrše na odru, 
balincanje počiva itd. Ker je 
sem in tja med delničarji po-
vpraševanje, kako se bo finan-
ciralo sedanje poprave, naj vam 

bo v pojasnilo to, da smo se od-
ločili prodati le omejeno število 
delnic. To pa z namenom, da bo 
imela tudi mlajša generacija pri-
liko sodelovanja s to narodno 
stavbo, prav tako tudi razna 
društva. Radi likvidacije delnic 
se je število delničarjev znatno 
znižalo. 

Z dobrim gospodarstvom zad-
njih let se je napravilo toliko, 
da bo sedaj prodanih samo za 
$2,000 delnic, da se bo skončalo 
vsa popravila, kar vam bo na-
znanjeno v bližnji prihodnosti. 

M. I. Lah. 

Balincarji s hriba, pozor! 
Nisem pričakoval od naših 

članic pri društvu, da so tako do-
bre in so nam zopet naklonile 
malo veselja. Saj vam je menda 
že znano, da se bo udarilo dvoje 
društev v balincarski tekmi v ne-
deljo, 27. julija, na prostorih 
Slovenskega narodnega doma v 
Maple Heights. 

V boj se bo podalo društvo št. 
25 in št. 50 SDZ, torej z ime-
ni društvo Dom in društvo Naš 
dom. Vsako društvo je nekaj 
prispevalo k nagradam. Rečem 
vam, da taka beseda, kot jo je 
postavila naša spoštovana člani-
ca, sestra Helen Tomažič, ki je 
tudi glavna odbornica SDZ in 
ki prav vestno vrši svoj posel ze-
lo razveseli balincarjevo srce. Na 
zadnji seji me je vprašala za be-
sedo, ker želi tudi ona nekaj 
spregovoriti k predlogu glede 
balincarjev. 

Povedala je, da je dolžnost 
tudi našega društva kaj prispe-
vati v športni sklad za naše sta-
rejše člane. Rekla je : "Tu pred 
nami je šest balincarjev, ki jih 
vsi dobro poznamo, ki vemo, da 
so vsi delavni in skrbe za svoje 
družine in obenem pa so tudi 
dobri člani Slovenske dobrodelne 
zveze. Tudi jaz bi se večkrat ra-
da kam peljala ob nedeljah s 
svojim soprogom in hčerkami, pa 
ker vidim, kam njega srce vleče, 
zato rada ostanem doma, samo 
ia ima tudi on malo svojega ve-
selja." 

Hvala lepa Mrs. Helen Toma-
žič za tako lepe besede in da tudi 
nam delavcem da nekaj prizna-
nja in nam privošči malo razve-
drila v športu, ki nam je najbolj 
priljubljen. Veste nam balin-
carjem se je kar srce topilo ve-
selja, ko ste taka žena, da po-
znate moževo življenje in da je 
tudi on vreden nekaj zabave in 
razvedrila. Vidite, kjer žena ta-
ko razume svojega moža, tam je 
gotovo sporazum in mir v hiši. 

In če prav premislimo, zakaj 
pa vendar delamo na tem svetu ? 
Za vsakdanji kruh. Le pomisli-
te ženke, koliko smo moški že na 
večerjah prihranili, ker smo jih 
že precej zamudili, ko smo se za-
mudili pri balincanju ali podo-
bni igri. Pri hiši vse prav pri-
de, kar se prihrani. 

Drage ženice, bodite tako do-
bro in nam dajte še samo eno 
nedeljo malo počitnic, da se bo-
mo poveselili z Maplehajčani in 
potem vam bomo pa tako dobri 
in bomo skrbeli za vas, da ja ne 
boste stradale — če boste imele 
kaj za jest. . . 

Pa ni samo to, gre se tudi ma-
lo za poznanstvo med članstvom 
SDZ in drugo pa za korist Slo-
venskega narodnega doma. Kdo 
bo zmagal — seveda tudi to ne-
kaj šteje. V korist bo pa tudi 
kakemu novemu članu, če ga pri-
dobimo v naše vrste. 

Torej bratje in sestre, udele-
žite se te naše tekme v polnem 
številu in pomilujte tistega ma-
lega balinca, ki ga tako neusmi-
ljeno tepemo, skoro bi rekel, da 
tako kot Mussolini naš ubogi 
podjarmljeni narod. Opozarjam 
pa vas, da pridete ja vsi ob času, 
ker balincarji bomo začeli točno 
ob dveh na prostorih Slovenske-
ga narodnega doma v Maple 
Heights, Ohio. 

Povem vam pa tudi to, da če 
bomo Hribovci zmagali, to je, 
balincarji društva Naš dom št. 
50 SDZ, da bomo darovali tisto 
nagrado za društveno delnico 

tega doma. Seveda tega se ni 
sklenilo na naši seji, ampak bi 
bila to samo moja sugestija, kar 
sem skoro prepričan, da bodo 
naši balincarji tudi potrdili. Saj 
veste, da mi ne iščemo nagrad, 
ampak prijateljstva med našimi 
sosedi. 

Pa naj zadostuje za enkrat in 
upam, da nisem nikogar kaj raz-
žalil s tem mojim dopisom. Mo-
je veselje je balinček in vem, da 
če jaz prej umrjem kot moja Jo-
hanna, da mi bo gotovo postavi-
la spomenik v obliki balinčka, 
katerega imam jaz tako neizre-
čeno rad. Pozdrav vsem čitate-
ljem tega lista, posebno pa balin-
carjem in na svidenje v nedeljo 
v Maple Heights, 

France Stemberger, 
preds. dr. Naš dom št. 50 SDZ. 

o 
Islandija - dežela večne-

ga ledu in trajnega 
ognja 

Ko je lanskega leta Nemčija 
zasedla Dansko, je Anglija v od-
govor nato zasedla Islandijo, ki 
je bila z Dansko združena po 
takoimenovani personalni uni-
ji. Islandija je bila samostojna 
država s svojim parlamentom, le 
kralj je bil skupen Danski in Is-
landiji. Zdaj je na tem najbolj 
severnem kulturnem otoku naše 
zemlje angleška posadka. Te dni 
pa so Nemci sporočili, da so za-
čeli Anglijo s svojimi podmorni-
cami blokirati tja gori do Islan-
dije. Zato je ta dežela vedno 
bolj v ospredju našega zanima-
nja. Zato tudi ne bo odveč, če 
spregovorimo nekaj besed o tej 
zanimivi deželi, kjer je doma 
večni led, kjer pa tudi vedno 
gospodari sila ognja. 

Vsa Islandija obsega kakih 
106,000 kvadratnih kilometrov 
ter je potem takem 4 krat večja 
kakor pa vse slovensko ozemlje 
skupaj. Sicer pa dežela v niče-
mer ni podobna naši Sloveniji, 
ker je Islandija dežela največjih 
naravnih katastrof, izbruhov 
silnih naravnih sil, ki so tamkaj 
delovale že pred tisoč leti. 

Največji del otoka je gorat 
ter leži 400 do 800 metrov nad 
morjem. Le ob morju in med go-
rami so ravnine. Sredi tega go-
ratega sveta pa se tu in tam 
dvigajo 1200 do 2000 metrov vi-
soki vrhovi, ki pa so pokriti z 
večnim ledom. Ti ledeniki po-
krivajo eno sedmino otoka. Naj-
večji je Vatnajokull, ki pokriva 
8500 oralov zemlje ter je 2119 
metrov visok. 

Glasoviti so islandski ognje-
niki, ki delujejo v sredi teh ogro-
mnih ledenikov. Dve naravni 
sili se v tej deželi neprenehoma 
med seboj bojujeta: ogenj in 
led. Otok ima kakih 150 ognje-
nikov, med katerimi jih je več 
ko 100, kateri so delovali že v 
zgodovinskih časih. Samo ognje-
nik Hekla je v zgodovinski dobi 
vsaj 20 krat bruhal. Ognjeniški 
izbruhi so tista strahotna nesre-
ča, ki o dčasa do časa obiskuje 
ta otok. Kadar začno bruhati ve-
liki ognjeniki, takrat se začno 
taliti orjaški ledeniki, ki začno 
polzeti v dolino, njihove ledene 
vode pa takrat poplavijo večji 
del dežele. Takrat je na Island-
skem kakor ob vesoljnem poto-
pu. Nekoč je ognjenik v bližini 
ledenika Vatnajokull bruhal ce-
lih 7 mesecev. Pridružili so se 
mu še drugi ognjeniki, nakar je 
kar 100 ognjenikov bruhalo go-
rečo lavo. Takrat je pepel iz 
ognjenikov na Islandiji veter za-
našal v Ameriko, celo v Afriko, 
da, celo do Avstralije je prišel 
pepel iz Islandije. 

Ob tisti nesreči je poginilo 
70% vseh domačih živali ter je 
bilo ubitih 20% vsega prebival-
stva. Zato ni noben čudo, če 
je domačega prebivalstva tako 
malo. Tiste strahotne naravne 
nesreče so pustile svoje sledove 
na obličju Islandije. Površino 
pokrivajo ogromne p u š č a v e 
ohlajene lave. Tu in tam pa iz 
notranjosti zemlje bruhajo vro-
či vrelci, ki jim pravijo "gejzi-
ri." Največji med njimi je pra-
va znamenitost, ki jo hodijo gle-

dat tujci od blizu 
gejzir pa ima tudi ve'1 

no-gospodarsko vred' 
pomeni veliko vodno,-
gajzir eno človeško 
loval, zdaj pa je spe!« 
hen. Kadar deluje, '0 
zga svojo vrelo vodo'i, 
trov visoko. Z ledene 
v morje obilne vode, t i 
jo za deželo važne 1 
Slapovi teh voda so 
100 metrov visoki. 

Zgodovina Islandija 
nja leta 930 po Kr., 
naselili nordijski Vil" 
deželi dal svoje post**« 
imajo na Islandiji p o -
imenujejo "Tingvell>ra 

se stari Vikingi zbir^ 
vanjem in sodbam, l®1 

slušali narodne pevce d 
tudi dandanes zbiraj 
kateri imajo ta kraj 
šek kulturnega življenj 
diji je bil v 13. in 
ko sta umetnost 
cveli. Nato pa so pr'L< 

trpljenja in narav«!* 
dokler Islandci leta 
vojevali svoje sa"1̂  
Islandska zgodovina ''r 

za samostojnost ka^' 
ni potrebno, da je ve| 
je dovolj, da je pr^e'a 
in svobodoljuben. L 

Ko so se Islandci . 
osvobodili, se je z ^ . 
kulturno življenje l a -
jati. Do 1. 1918 nis° ^ 
nega kosilnega strfilft 
je v deželi že 4000. Jjj0 
so v deželi imeli 25A 
veje živine. 40,000 
000 ovac in nekaj m 
pa je tam gori že 40,̂  
veje živine, 50,000 ^ 
jon ovac in 70,000 K<L 
Poleg tega go je kož^0; 
in svinje. Islandija 
vnem preživlja z r i^ r 
da tudi v tem poglej i 
dovala. Do leta l9lgi0 
imeli le kakih 180 j f e 
slabo opremljenih l'̂ toi 
imajo že 360 mo^jfa; 
40,000 tonami, kat̂ jte) 
bne za plovbo na 
ju. Poleg tega ima1*? ] 
celo brodovje za tr^jo 
druge države. Zda.' 'b 
tovarn, kjer predli j 
Cest imajo že lOO0iia 
železnice Islandija '«] 
pač pa dobre avtoiflflt,o{ 

Glavno mesto je 
je zadnje čase . 
moderno ter ima vel̂ ej 
p o k r i t o kopališke 
u n i v e r z o . 

oddajam j 
državno bolnišnic0' ka 
športne naprave. 
tudi zgraditi velik nil 
40,000 gledalcev, čepVe 
rod ne šteje več ko 
Na deželi so si Isl^' P 
vili visoke šole za lju Hil 
imajo moderne 
derne velike vrtna*"1'' s, 
klavnice itd. Rudy's ] 
dežela nima ter 
mog uvažati od dr^j 
seveda drago in za^pd 
dje navadno kurij°'«e 
mi odpadki. — Pačite 
vedano, ribolov viffr{ 
Zadnje čase obeta t11 n. 
la s svojo elektrik0 »Vo 
žna zadeva. i 1: 

V trdo, vendar le|a 
tega malega 100,OOO^ ; 

ga narodiča pa je 
kruta vojna, katera^ 
ni prizanesla, Datfe'L, 
otoku ameriško voj 8 ! ^ 

Smreka v V < Č ; 

Najstarejše drevf j^ 
ravske, pravi simk° .|y0 
sa, je kakšnih 60 mv,ier 
ka, ki je ta čas v £ 
"popravilu." V v<$%a 
dele njenega debla 
tonske plombe," da 5 

vrli. Ozemlje 
smreke, ki jo centi0,0Q 
go 500 let, so pro^ em 
ščitni park. ^ 

°ttii'>ar 

V Santipontu v |pa 
izkopavanju odkri'1 ,Jnj 
up boginje Venere- da 
komaj 2 metra pod 

is. 83 
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S A T A N IN I S K A R I O T 

) dcpak veste, mi milijonarji 
petahko dovolimo tako življe-
3, 'On stanuje spodaj, ona pa 
do t ves dan ne izpregovori-
ei^ede drug z drugim. Kveč-
e, k če pride kedaj k obedu." 
ie 'i je bil že kar izpočetka 
.o P 

Gori pri Oil swampu je 
ldijfugače. živeli sm<̂  skupaj, 
, kotakor se spodobi za druži-

stvm —! šele v San Franci. 
prO je začelo —? Zakaj ?" 
>llir:il sem —. 
jirailkar je tisti Potter njegov 
i, l^nik, se je vse spremenilo, 
vce drugače, res imenitno se 
iraji€lo. 
jj iM, Potter mi je zelo všeč! 
Ijcil̂ ojo hčerko zelo ceni." 
n ^ zet je zelo zaposlen —. 
iu^i je vsaj pravila Marta 

pri* 
lVnfmnost! Nikar ne ver-
a lS>! Potter opravi vse. Leta 
sait01 Piše in dela dan in noč. 
na Pa> — on pa pije in se 
cakT č l a n raznih klubov in 
, vel?v Je, ki se v njih mnogo 
•ide;1 l g r a - Bi bil tudi osel, če 

I ne storil —. Saj je mili-
dci .n 'ahko privošči tako 
z8Č$e —• Naj le Potter de-
s h i f ! e g a ! " 

isov 0 ->e šlo naprej in na-
roĵ  s e Je bahal z milijoni 
5. f'a z e t a- čenčil in besedičil 
rfsti.> Pa ni opazil, da mi 
l00 ^ r n i ! v s e tajne in skriv-
koj|vojih družabnih razmer 

40)ff11 ^govskih. 
U strah me j e bilo. Zbal 

0 V z a Marto. 
.0p:m o z a ljubi ali ne, tega ni-
ja |°gel u£°toviti. Ako ga ni 
rjb|' .Je Pač znala vsaj skr-
^lel r|Vati svoje razmerje do 

zPrva so živeli dobro in 
30 P a i e P r i š e l P o t t e r 

U a C S e n i l z n j i m i v I n ° d 

Je v d a* v A e r n e r P1" 
ter zanemarjal že-

^ J? ' s e m > da j e yankee 
T m '0pov> eden tistih, ki si 

j|° žrtve med neizkušeni-
d # b ° e a t i m i ljudmi. In Wer-

inO^ mlad, neizkušen člo-
' (?a denar se ni prav nič 

3in0W 8 r m u g a J'e v r ®' a 
jjf C)e> poznal njegove 

e 0 # S t i ' n i v e d e l kaj ima —. 
.Je lopov Potter svojo žr-

.Tjr3 natančno študiral, pre-

daj"načrtje ^ " 
liC'kai iQ „ , 

J Je nameraval z njim 
Jlik nil sem, da meri na Wer-

°Xmilijone 

r<°a /pUŠeni Werner mu je za-
l j ^ n U 1 " g a j e z aPelJe v al ' 
iti,fVi -Z V e l e m e s t n i m i nepri-

rj> , l n bogatimi postopači, 
injii|S° g a v svojo družbo, za-

'nioi P ° P i v a t i i n kvartati, tr-
drOŽl P°S l e p a J e zanemarjal. 
r^MtČ P ° l a g 0 m a d 0 b i V a l 

uni Ju• v sv°Je roke in ga 
S i V P r i d 
aJjr L ^ .je nameraval Werner-

t#rr- l t ; i "je&ove milijone—. 
,mi v r e d morebiti tudi 

mlado ženo - . 
^ naj bil storil —? 

r S e m se za Werner j a, še 
'°°°knk M a r t ° ' SVOJO nekdanjo 
je z'!)}). Sumil sem, da gre-
•era 15 v neizogibno pogubo—, 
an^j 1 razkrinkal Potterja —? 
/oja? t Q a z a l njegove sleparije? 
—"-"j' 0° Je bilo treba mnogo ča-
pop er paz°vanja. In medtem je 
— |jj 1&hko opravil in se iz-
r e v o — • Hitreje bi šlo, če bi 
nb°',jVo natančno ogledati Pot-
ni v',ler. Poslovanje in njegovo 
s v , d3® 7 , Wernerja. Pa tega 
^ t a 5° n e P o t t e r ne Wer-
>1» V J * n a j m a n j . Saj nisem 
da |ed P r a v i c e do takega 
)kr»L aT V n j u n e trgovske po-
nij° J 0 0 ^ n , n a j b r ž bi bil položaj 

P o t t e r b i z a s u m i i 

^ njegova sleparijam na 
> Pa poSpešii konec. 

v < u \ e ' Č 6 n Č i l besedičil, 
t n a p e t 0 ^ibal , kaj bi 

ere, U ' i e 1 - f f d n j e s e m 

d ^ najbolje, če se za vso 

Kako se lahko ohladimo 
v vročini 

Naj vam navedemo skrivnost, 
kako se ohladiti v vročih pohet-
nih dneh. Z vsemi mogočimi 
pripravami, ki jih poznamo v 
današnji dobi, bi bilo res nespa-
metno trpeti neznosno vročino. 
Ni nam treba nabavljati dragih 
naprav, ker se to prav lahko 
uredi primerno našim financam. 

Treba vam je samo, da si na-
bavimo elefktirično veternico 
(fan), 

I 

zadevo nič ne brigam. 
Marta nas je prišla vabit k 

obedu. 
Obed je bil preprost, sami smo 

bili, sami prijatelji in znanci in 
dobro sem opazil, da se Marta 
— morebiti po dolgem času — 
spet počuti dobro. Vesela je bi-
la, srečna —. 

Po obedu smo si prižgali ci-
gare, Marta pa je stopila v so-
sednjo sobo in sedla h klavirju. 
Nekaj rahlih uvodnih akordov— 
in zadonel je krasni glas nekda-
nje koncertne pevke. 

Sedel sem s hrbtom obrnjen k 
vhodu in gledal Marto. Winne-
tou je sedel meni naproti in tu-
di poslušal. Ni razumel besedi-
la pesmi, ker je Marta pela nem-
ški, pa petje mu je zelo ugajalo. 
Kar sapo je pridrževal. 

Nenadoma pa sem opazil, da 
3e mu je obraz spremenil, ostro 
je pogledal k vratom, zgenil se 
je, kot da misli vstati, ičiisto tak 
je bil na mah, kakor če je v div-
jini opazil sumljiv pojav ali pa 
sovražnika. 

Obrnil sem se. 
Pri odprtih vratih sta stala 

dva gospoda. Werner je bil, ta-
koj sem ga spoznal, in še neki 
gospod, Potter, kakor sem po-
zneje čul. Potter je bil mlad 
človek čedne zunanjosti, na ob-
raz pa mu je ležala prežeča na-
petost, ki mi ni prav nič ugiija-
a. Wernerjeve oči so bile moč-
no zardele, majal se je, pijan je 
bil. Nem je buljil v mene. 

Ni me koj spoznal. Oblečen 
sem bil po mehikansko, prav tak 
sem bil, kakor sem prišel iz Tex-
asa. Ko pa je zagledal moj ob-
raz, je stisnil pesti, se zamajal 
in opotekajoč se stopil po sobi. 

"Tale je tisti lopov!" je kri-
čal, "ki bi mi rad ženo odpeljal. 
On — on — je pri njej — ? ! In 
tisto pesem mu poje — ? 

Tisoč vragov — ! Potter, pri-
miva ga! Kosti mu ^meljeva!" 

Potter je stopil za njim. 
Skrajno neljubo mi je bilo, da 

sva se srečala. Bal se sicer ni-
sem ne enega ne drugega ne 
obeh skupaj. Pa če bi se me 
ail lotil, bi bil moral morebiti 
krepko nastopiti. In tak nastop 
v navzočnosti Marte —. V nje-
nem stanovanju —. 

Pa ni prišlo do tega. 
Marta je čula možev glas, kla-

vir je utihnil in petje tudi, sto-
pila je v našo sobo in v hipu ra-
zumela položaj. Skočila je med 
nas, razprostrla roke in vzklik-
nila: 

"Niti koraka ne več! Mene 
žališ in mojo čast! Pa tudi sa-
mega sebe!" 

Grdo jo je nahrulil: 
"Proč! Z njim imam posla. 

In nato se pomenim s teboj!" 
"Ne grem proč — ! Slučajno 

sem srečala svoja gosta na cesti 
in ju povabila na dom. Ali boš 
goste razžalil, svoje goste — ? " 

"Goste —? Goste —? Potter 
tule je moj gost — ! Njega sem 
povabil —. Tistemu nemškemu 
tintomazu pa bom že pokazali 

Potter, pojdi! Nabijeva ga, 
da se genil ne bo več! 

Proč, žena!" 
Zgrabil jo je za roko. 
Pa nemudoma jo je spet izpu-

stil. Pred njim je stal Winnetou. 
Ena sama zapovedovalna kret-

nja — in oba moža sta plašno 
odstopila za nekaj korakov. 

In nato je vprašal Winnetou v 
čisti, dovršeni angleščini, mirno, 
dostojanstveno, pa odločno in s 
poudarkom: 

"Kdo izmed vaju je tisti, ki je 
tale hiša njegova last?" 

ki je tako napravljena, da vleče 
zrak iz sobe. Tako veternico po-
stavimo k napol odprtemu oknu 
in odpremo električni tok. Za 
povprečno sobo ne potrebuje-
mo večje veternice kot 30 palcev 
v premiru in bo dovolj močna, da 
bo zazibala zrak po vseh kotih 
sobe. Na ta način izvleče topli 
zrak iz sobe, katerega potem na-
domesti hladnejši, ki pride od 
zunaj. 

če stanujete v drugem nad-
stropju in vam vročina dela pre-
glavice pri nočnem počitku, je 
samo potreba, da je na podstre-
šju električna prezračevalna ve-
ternica, ki bi vlekla slab in vroč 
zrak iz sobe skozi odprtino v 
stropu ali po stopnišču in ven sko-
zi okno na postrešju. Če je to 
vaš slučaj, bi odprta okna pome-
nila veliko prahu v stanovanju. 
Zato pa je zelo priporočljiv ven-
tilator. 

katerega lahko postavite tesno 
k oknu in ki prav tako dobro 
ohlaja sobe kot kakšna druga 
bolj draga naprava, a pri tem pa 
prepreči dohajanje prahu in dru-
ge nesnage, katera se nabere po 
sobah z odprtimi okni. Prav ta-
ko pa ta naprava odvaja vročino 
iz kuhinje in tudi ves duh po ku-
hi, ki se navadno razvija pri ku-
hanju in pripravljanju raznih 
jedi. 

MALI OGLASI 
Prijazno vabilo 

Mr. in Mrs. Frank Kovačič, 
4121 St. Clair Ave. vabita vse 
Ančke in druge prijatelje v so-
boto. Servirali bomo mlade pe-
čene piščance. Postregli bomo 
tudi z dobrim pivom in vinom, 
pa še z drugimi dobrotami. 
Godba bo tudi prve vrste za za-
bavo. Se priporočamo za šte-
vilen obisk. 
Mr. in Mrs. Frank Kovačič 

4121 St. Clair Ave. 

Ugodna prilika 
Naprodaj je v Wickliffe ve-

lika 6 sob hiša za 1 družino, 1 
aker in pol bogate zemlje za 
obdelovanje, m n o g o senčnih 
dreves, velika garaža, kokoš-
njak, treba je malo popravil; 
blizu euclidskih tovaren za ob-
rambno produkcijo. Cena je 
$4,000. Lahka odplačila. Manj 
kot polovico v gotovini. Ogla-
site se na 22091 Euclid Ave., te-
lefon KEnmore 3530. (173) 

Slika nam kaže nove vrste zaklonišče proti zračnim 
napadom, kakršnega so zgradili v holandski Vzhodni Indi-
ji. Zaklonišče je zgrajeno v obliki topovske krogle. Ta lco-
lonijt, ki 'je precej dobro založena z vojnim materialom, je 
pripravljena na obrambo. 

Lepa prilika 
Proda se 42*4 akra ozemlja 

na vogalu deželne ceste 528-A, 
pred -kratkim tlakovana. Delo-
ma gozd; tekoča voda; ravna 
zemlja; elektrika in telefon. 
Jako pripravno za lote. Cena 
je $1,600, jako malo gotovine 
takoj; lahki obroki. Za več po-
jasnila vprašajte G. E. Reed, 
18 S. St. Clair-Painesville, te-
lefon 3548. ( 1 7 3 ) 

SPECIALS 
Friday — Saturday 

Fresh, Roll Butter, 
lb 37/4c 

Fresh, Selected Eggs, 
Doz 291/2C 

Elberta, Freestone 
Peaches, 6 lbs 25c 

New, White Potatoes, 
15 lbs. 31c 

Golden, Ripe Bananas, 
4 lbs 25c 

Silver Dust Deal 
(With Towels) 
2 Large Boxes 38c 

Rinso, Giant Box . . . .57c 
(lc. For Dish Towel) 

Swan Soap, Large Bar 10c 
A Medium Bar For lc 

Trade Your Orange and 
Blue Food Stamps Here. 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 
HE-0674 

BODITE PREVIDEN V O Z N I K 
Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak, da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem o žiru. 

E D W A R D A. HISS 
lekarna—farmacija ln optometrlstlčne 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

Peč naprodaj 
Proda se Grand peč, v jako 

dobrem stanju; cena zelo niz-
ka. Vprašajte na 1079 E. 76. 
St. (172) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA 8 POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVC. 

HEnderson 8978 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1130 

Hiša naprodaj 
Hiša ima 8 sob in lepo dvo-

rano za piknike, vsake vrste se-
je, svatbe, partye, pripravna za 
vsake vrste prireditve. Vse le-
po urjeno znotraj in zunaj. 
Zemljišče ima 161 čevljev širi-
ne in 217 čevljev dolžine. Do-
mač plin iz 1,000 čevljev globo-
kega vrelca. Se ga uporablja 
zastonj kolikor hoče. Na zem-
ljišču je lep sadni vrt. Lastnik 
ima dovoljenje (licenco) D-l in 
D-2 za pivo in vino. Nahaja se 
blizu tovarne. Proda se radi 
starosti lastnika. Tu je jako 
lepa prilika za mlade ljudi. 
Lastnik prodaja sam. Pokličite 
KEnmore 4469-J. (173) 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME. Ino. 
6016 St Clair Ave. 

Telefon: ENdlcott 3113 

Jugoslav Village Club 
Cottage 

Kdor se hoče peljati s poseb-
nim busom v nedeljo, je prošen, 
naj to naroči do sobote na 5372 
St. ClairvAve., ali pokličite po 
telefonu HEnderson 7123. Bus 
odpelje ob eni popoldne v nede-
ljo. Kdor vozi sam, naj pelje 
po Broadwayu na E. 71. St. na 
Canal Road, na Tinkers Creek 
Rd., do številke 1401. 

(Jul. 25, Aug. 1.) 

Odda se 
Dve opremljeni sobi se odda-

sta za fante. Vprašajte na 1555 
E. 49. St. ( I 7 3 ) 

Nova hiša naprodaj 
Proda se nova hiša, vse cevi \ 

hiši iz bakra, gorkota na plin, 
lot meri 59x369. Nahaja se na 
14636 Pease Road, Maple Hghts, 
Ohio. ( 1 7 3 ) 

Asfaltni šingli v mnogih 
barvah in zmeseh 

Papir za strehe vseh vrst, canvas 
kritje in' strešni cement. V resnici 
imamo vse za ncve in stare strehe 
v naših štirih prodajalnah. 

Dcvažamo zastonj—na odplačila. 

THE WEST END LUMBER 
COMPANY 

"Popolno skladišče za stavbenika" 
Lorain A v e . pri W . 73. St. MElrose 7084 

Monroe A v e . pri 25. St . P R o s p e c t 2620 

4123 Pearl Rd., blizu Broadview S H - 3 5 5 0 

4520 W . 130. St. (Set t l ement ) C L - 2 7 6 2 

f To je pristni McCoy 
Ali ste odkrili 

ŽGANJE ZA -VSE V 
NAMENE 

Ravno pravo za Old 
Pashioneds, Whis-
key Sours, Man-
hattans, highballs 
ali samo. Jako pri-
pravno! 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 
22290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

gXXXTTT 111 x I i t t t t t i T T r r m 
TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

Imamo v polni zalogi. Pošiljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. 

.rxxxxxxxxrxxxxxxxxxxxTXixj 

MOLLY'S TAVERN 
7508 St. Clair Ave. 

PIVO—VINO—ŽGANJE 
—DOBRA JEDILA— 

Se priporočamo 

Išče se 
.nteligentno žensko, staro od 28 
do 50 let, za jako dobro trgovsko 
priliko. Ako zna slovensko ali 
poljsko, je dobro. Navedite vse 
podrobnosti o svoji osebi ter 
naslov in pošljite pismo na Ame-
riško Domovino, 6117 St, Clair 
Ave., Cleveland, O. Box 10. 

(173) 

Naznanilo selitve na novi naslov! 
Z E L E C O A L C O . 

18325 Buffalo Avenue 
zraven 185. ceste in Nottingham Rd. 

Sepriporoeamo starim in novim odjemalcem za 
vsakovrsten dober premog 

Z E L E C O A L C O . 
Filip Zele, lastnik IVanhoe 2525 

Gostilna naprodaj 
Proda se dobro idoča gostil-

na, ki toči pivo in vino; ima no-
vo licenco; servira tudi lunč. 
Nahaja se v dobri slovenski na-
selbini. Se proda ali pa se za-
menja za hišo. Cena je jako 
zmerna. Naslov se izve v ura-
du tega lista. (173) 

G gale ol Manhattan | 
COLORED SHIRTS AND PAJAMAS | 

Will Be Held From Monday, July 21 up to and 
Including July 26tli == 

MANHATTAN SHIRTS, PAJAMAS 1 
$2.00 Now $ 1 . 6 5 
2.50 Now 1 . 95 

3.00 Now 2 . 2 5 
3.50 Now 2 . 8 5 

GAY INN 
6933 St'. Clair Ave. 

Godba in ples vsak petek in 
soboto. 

Najboljša pijača. 
(Fri. -x) 

Frank Belaj 
MEN'S WEAR 

6205 St. Clair Avenue 

Oče in sin. — Na- sliki vidimo general-major j a James 
L Collins-a (levi) in njegovega sina James L. Collins, ml, 
ki je artilerijski poročnik. Slika nam jih kaže v uradu v 
San Juan, Puerto Rico. 

Hiša naprodaj 
Cena je $4,750. Nahaja se na 

976 E. 250. St. Je zidana hiša, 
7 sob, kopalnica, parna gorko-
ta; na lotu sadno drevje; gara-
ža za 3 avte. Prodaja jo last-
nik Pokličite KEnmore 4927-J 

(Jul. 19, 25, Aug. 11) 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

W O L F F H E A T I N G C O . 
GRELNI INŽENIRJI 

Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 
olje, air conditioning. — Poprav-
liamo vse vrste furncsie in boilerje. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ. 
PLAČATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov na 

715 E. 103rd St. 
GLenvile 9218 

Vprašajte za našesa zastopnika Štefan Kobasli 
NIČ PREDPLAČILA DO OKTOBRA 

i C a r a v a t i i 

$1.00 
, FULL PINT 
i Code No. 

163-C 

$1.95 full 
quart 

Cede No. 
163-A 

I T 
I MS. BARCLAY I CO., LTD. 
' Ditrolt, Mich.; d u l l , I I I 

' N 

90 \ 
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STRIC SAM 
BI RAD 

VEDEL... 
"A sva reveža." 
"Jaz sem tudi revež, iče ne 

postavim pragov do pravega ča-
sa v Krško, zapadem vse hujši 
kazni. Le pojdita v božjem ime-
nu!" 

"Kaj je storiti?" je dejal 
kmet in mel klobuk z eno, ban-
kovce z drugo roko. 

"Kaj to mene briga!" se je je-
zil Majer. "Pustite me pri miru! 
Vse popoldne sem se prepiral in 
pogajal; zdaj hočem imeti mir. 
Vi kmetje mislite, da kupčujem 
jaz za zabavo. Pila sta, podpi-
sala sta, pripeljita prage ali pa 
plačajta kazen. Lahko noč!" 

Kmeta sta se obotavljala, se 
plašno ozirala po družbi, kakor 
bi jo hotela prositi priprošnje; 
a ker sta zadela ob same hla-
dne poglede, sta se počasi obrni-
la in se pokrila. Nekoliko ko-
rakov proč sta se zopet spogle-
dala in, kakor da sta uganila 
drug drugega misli, zavila v kr-
čmo pit na jezo in zabavljat go-
spodu Majer ju. 

Lovru sta se smilila in zamr-
zela mu je Majerjeva družba. 
Bivša dijaka pa ,ki sta se zdaj 
oba popolnoma in po prepriča-
nju strinjala z Lovrovimi nazori, 
sta mu bila všeč in, ko se je po-
slavljal, ju je vabil na svoj dom, 
če nimata še prenočišča. Nista 
ga še imela in, dasi sta se baje 
strogo držala potnega , črteža, 
sta se premislila Lovru na ljubo 
in kmalu so korakali vsi trije v 
živem rodoljubnem pogovoru 
proti Podkraju in prenarejali 
slovenski pravopis. Slavoljub se 
je z živahnim pritrjevanjem po-
koril za prejšnjo samostalnost; 
Oroslav pa je namigaval, da pi-
še potopisne črtice, v katerih ne 
bo pozabil omeniti gostoljubne-
ga sprejema v Gorenji vasi. 

Da je Zefa pisano gledala no-

0 Vsako uro izmed štiri in dvajsetih zahteva vre-
menski napovedovalec vremena v službi Strica 
Sama natančna in obširna poročila o vremenu po 
telefonu in telotipu. Ohijski farmarji, kapitani 
ladij na Velikih Jezerih, obrežna straža, gozdni 
pazniki in letalci javljajo vremenskim uradom po-
gosto in natančno. 
Cleveland je ena izmed 11 deželskih glavnih po-
staj, kjer sprejema vladni vremenski urad in raz-
pošilja poročila o vremenu, ki so tako važna za 
letalsko službo v Ohio. Teletipske pošiljke Civilne 
aeronavtične administracije švigajo iz Clevelanda 
na druge ohijske zrakoplovne pristane v Akronu, 
Cincinnati, Columbus, Dayton, Toledo in Youngs-
town ter v Wright in Patterson'vojaškim zrako-
plovnim pristanom. Zvezani so s splošnim dežel-
nim okrožjem, ki ga smatrajo za najboljšega v 
zračnem sistemu na svetu. 

>ni 
Po najnovejših : ] 

HIRSHMAUR vzorcih ** 
Vi boste morali priti v trgovino in si 
suknje, da boste mogli v resnici uposv® jSjj 
lepe stile, izvrstno delo, in krasno blaf^ij • 
skega stila, ki je zelo podobno pristni * 
ni! Mere 12 do 20 in 38 do 44 za ženske 

Lahki načini za kupiti: ^ ^ ^ f 0 

* Majhen depozit drži suknjo v ^"cfc^jjlgL1 

"Will Call"—shranitev je brez- B H S j M J i 
plačna. Imate lahka odplačila H 
in suknjo boste imeli plačano, 
ko boste pripravljeni, da jo 
vzamete domov. d; 

* Poslužite se našega načrta za T e suKU *̂-
odplačevanje na obroke. p o d l " ' ^ 

* Poslužite se "Charge Account" Satin De ttl 
— Nakupe se bo dalo na račune Je 
s 1. novembrom. ifTBSf^P^ 

* Rabite kreditne kupone — l i UsMkIi 
' imate 5 mesecev časa za odpla-

The Hay Co. Basement mmmS^m^ 

W ' j IIIWLJZ—A Hitro, zanesljivo, točno—to so tri najvažnejše 

^ H b ^ f S j f ' točke v jjioderni napovedi vremena, katere daje 
M K Ž m L i < telefonska in teletipska postrežba ter pomaga 
^ ^ ^ H p H p ^ ^ ^ vremenskim uradnikom vršiti vestno službo za 

hF-J Strica Sama. 
POSLUŠAJTE "THE TELEPHONE HOUR" V PONDELJEK OB 7 ZVEČER NA WTAM, WLW IN WSPD 

TROJ K A 
DR. FRANC DETELA /' 

"Ravno to sem bil jaz pouda-
ril poprej," je dejal Oroslav. 
Slavoljub pa je bil v še večji za-
dregi kakor gospod Majer ter je 
opravičeval še nerodneje svojo 
prenagljenost. Dobrovoljno je 
odpuščal Lovro obema. 

"Bendež," je klical Majer, 
"beri tole, da boš videl, kaj zna-
mo pisati, mi, ki smo iz Gorenje 
vasi. To je spisal in dal na svet-
lo gospod Bojanec." — Krčmar 
je pokimal in se primerno za-
čudil. 

Počasi, neodločno sta priko-
račila k mizi dva kmeta, snela 
ponižno klobuk pred gospodom 
Majer jem, se v zadregi in dvo-
mu ozrla drug v drugega in mol-
čala; čez nekaj časa sta izvlekla 
vsak nekaj bankovce viz žepa. 

"Kaj stojita kakor dva što-
ra!" ju je ogovoril Majer; in 
eden kmetov je začel prositi v 
pretrganih besedah, da bi se 
razdrla pogodba. "Mislila sva, 
da imava več hrastine; a sva se 
zmotila." 

"Aha, sta vaju ženi pregovo-
rili!" se je rogal Majer in jima 
odmigaval, ko sta hotela položi-
ti predenj vsak svoj denar. "Pri-
nesita dvojno aro in kazen za 
skesanje ,pa je razdrta pogod-
ba." 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E C O . 

— y 

va gosta, za to se ni zmenil Lo-
vro nič, dijaka pa še manj. Ve-
selo so se pomenkovali ves ve-
čer in Oroslav se je Lovru pose-
bno prikupil, ker je začel takoj 
po večerji obirati barona. 

Drugega dne je omenil Lo-
vro gostoma, naj ostaneta še 
nekaj dni, če nimata kakega 
posebnega opravka. Gosta sta 
dejala, da bi sicer rada ogleda-
la več krajev prelepe domovi-
ne, a da se jima zdi Gorenja 
vas tako zanimiva, da z vese-
ljem ustrežeta tej želji. Nasta-
nila sta se in se v nekaterih 
dneh vedla kakor doma; z do-
voljenjem Lovrovim sta pova-
bila še enega tovariša v prijaz-
ni Podkraj. Lovro ju je vodil 
po okolici, rval z .njima koreni-
ne krajevnih imen in rešetal vse 
važnejše dmače dogodke in 
slovstvene pojave. Vmes jima 
je potožil zdaj pa zdaj, da se 

tako prezira njegov članek, za-f 
kaj Lovro je čim dalje neoptr-
pežljiveje čakal sodbe, ugodne 
sodbe o prevažni razpravi. Po-
rednemu Oroslavu, ki je bil je-
zikoslovnih pogovorov mnogo 
bolj sit kakor Lovrovega vina, 
se je zdela ta radovednost tako 
smešna, da je menil.proti Sla-
voljubu, da hoče sam spisati 
kako hvalisajočo oceno. 

"Nikar," je dejal Slavoljub, 
"potlej naju bo mučil še bolj z 
jezikoslovjem." 

"Res je ; saj že zdaj zlorabi 
svojo gostoljubnost. Deset dni 
sva tukaj in samo trikrat smo 
še kvartali." 

Tako sta se pomenkovala v 
senci na vrtu, kadila Lovrove 
smotke in pretresala njegove 
slabosti, ko zaslišita zunaj 
ograje zamolkli: "Pst, baron, 
za trenutek!" Takoj sta pretr-
gala opravljanje in tiho poslu-
šala, kaj bo povedal Edvard 
Majer, ki je bil zasopel z novi-
nami v rokah prihitel pod grad 
in klical barona. Ko je ta pri-
šel, mu je Edvard pomolil list 
in kazal članek pod črto: "Tu 
beri! Gorostasno! To je lekci-
ja ! Kakor paglavca ga zdelu-
je. Glej tu! Vaški modrijan, ki 
se je spri s pametjo. Jezik-oslo-
vec! Piramidalno; kaj, baron? 
Ta se bo veselil!" 

"Pusti mi list!" je dejal ba-
ron. 

"Ne, papa hoče brati še en-
krat. Mislil sem, da poči od 
smeha. Mama in Irma se nista 
tako zabavali, odkar je bil Emil 
Jug na našem dvorišču s konja 
padel. Pridi zvečer k Bendežu, 
da se bomo smejali." 

Edvard je šel; Oroslav in 
Slavoljub pa sta si mela roke 
od zloradosti in se napotila na-
proti hlapcu, ki je nosil pošto 
iz Gorenje vasi. Ko sta ga pre-
stregla, sta mu vzela list in na-
pasla nehvaležno radovednost, 
potem pa hitela razjarjena v 
grad. 

"To je podlost, gospod Bo-
janec!" je kričal Oroslav in ne-
sel Lovru razgrnjen list. "To je 
književno lopovstvo!" 

"Razbojništvo!" je dejal Sla-
voljub. 

"Kaj takega se še ni pisalo, 
kar svet stoji." 

"Pečat sramote si je vžgal 
list na nesramno čelo.'" 

"Kaj pa je? " je vprašal Lov-
ro prepadel, sluteč svojo obsod-
bo ,in s tresočo roko zgrabil 
list. 

"Berite tu, gospod Bojanec! 
Potem bomo pa umazani list >» 

"Listič!" 
"— umazani listič raztrgali 

na drobne kose." 
"Sežgali ga bomo. Pereat!" 

— Lovro je prebral oceno svo- . 
jega spisa in roka z listom mu 1 

je omahnila. Revež! Take ob-' i 
sodbe .ni bil pričakoval; saj so 
se mu zdele misli tako pamet- < 
ne. A patra Stanislava razpra-
ve tedaj še niso bile znane, 
znamka L. B. pa na knjižnem 
polju tuja in nova. Kako je gr-
mel nad pohlevnim. Lovrom 
strokovnjak jezikoslovec; kako 
je pobijal s trudom sestavlje-
ne dokaze! Nasproti je doka-
zoval, da pogreša pisatelj, prav 
za prav pisač, na j prvotne j šega 
znanja, da se skriva pod krin-
ko temeljitosti največja pli-

I tvost, ki bije zdravemu razumu 
j v obraz, da je tisto "sic"-anje 
i pri vsaki besedi bedastoča, ki 
I kaže, da članka ni spisal jezi-
ko-slovec (sic!), ampak jeziko-
slovec (sic!) in da ga je treba 
nakrcati po prstih, da mu prei-
de pregrešna žlja, popravljati 
slovnico in begati Slovence; za-
kaj največja nesreča za Slo-
vence je to, da silijo na površje 
domišljavi nestrokovnjaki, ki 
sodijo apodiktično o rečeh, o 
katerih si glave belijo strokov-
njaki. 

Lovro je bil uničen; list je 
izpustil iz rok in strmel Orosla-
vu in Slavoljubu v obraz. 

"Tega vendar nisem zaslu-
žil," je dejal z glasom, ki ga je 

skoraj topil jok. 
"Tako pobalinstvo!" se je 

jezil Oroslav. "Jaz bi zavrnil 
tega cepca, da bi se nikdar več 
ne predrznil koga napasti." 

Lovro se je obrnil počasi in 
odšel v samoto, v gozd, da se 
prepusti svoji bridkosti. Zade-
vala ga je nesreča za nesrečo. 
Kako je ljubil Irmo in kako mu 
je vračala ljubezen! Kako blag 
je bil namen njegovemu spisu, 
kako pohlevna beseda; in ven-
dar — in morebiti ravno zate-
gadelj ! Kogar se boje, tega 
prijemajo rahlo naši l judje; 
tem grozovite je mahajo po 
onem, ki jim ne more škoditi. 
Nobene njegovih trditev ni bil 
izpodbil nasprotnik in sklepa-
ti se je dalo ravno iz obilice ose-
bnih napadov, da mu prima-
njkuje stvarnih dokazov. Ka-
ko lahko bi ga zavrnil! Tre-
ba bi bilo samo pregledati ne-
kaj knjig. A tega truda se je 
Lovro zbal. Sklep njegovega 
premišljevanja je bil ta: "Če-
mu mi je bilo treba tega! Kaj 
sem se mešal v stvari, ki mi ni-
so nič mar! Naj pišejo, kakor 
hočejo. Ce je to drugim prav, 
zakaj bi meni ne bilo. Če po-
slušajo drugi potrpežljivo puh-
loglavcev oblastne besede, za-
kaj bi jih jaz zavračal!" To 
krepko, odločno in moško mo-
drovanje ga je pomirilo toliko, 
da se ni -več jezil na oceno, am-

pak le na svojo lahko-
Zakaj, je pravil okrof 
pisatelj, zakaj kazal 
dem, ki se ne briga) 
stvari in jih tudi raz| 
Kaznoval ga je nap1' 
vici. Najljubše bi ^ 
bi si mogel izbiti ti1 

nost, o kateri ni hote' 
riti. i 

Teh misli in te volifc. 
kor nista bila OrosW 
ljub. ^ 

"Premislite, gosPjj 
nec," ga je pozdravil« 
slav, "te spletke! M*' 
vard je bil prinesel®-
nu ta list brat in zdni! 

nesramne novine po1"*' 
si od hiše do hiše; za • ^ 
sam doli v vasi, da t j 
doval, kaj se govor1, it 
dobil pri ključavnic^ 
ki naj ga pošlje P"'^ 
staršem. Nesrjtmnoi° 
ke opombe so pripij® 
ne da povedati. Ali 'os 
ki?" _ ?< 

"Sosedje, sosedje-! 
nil Lovro. "Tak bWj>i 
veseli tuje nesreče M 
kakor svoje sreče.' )0 

v 
"Jaz poj dem zvečaj, 

je dejal Slavoljub, "£ 
ke pravil tem pismo11, 
bodo naveličali 

(Dalje prihodi 
k 

THE MAY GO'S BASEMENT : 
Zgleda kot kožuhovina . . . se nosi kot kožuhovt 

. N o v o 1 9 4 1 - 4 2 S 

Uralainf 
b t f 

perzijskega s't 

SUKNJE 
ii 

Po nizki ceni . . . samo 

1 o m v 

PIKNIK Slovenskih groceristov in mesarjevv Collinwo°g 
V NEDELJO DNE 27. JULIJA na Pintarjevi farii 

Razdeljenih bo okrog 10QQ N A G R A D ~ Tri glavne nagrade bodo dvignjene točno ob 2. URI POPOLDNE 
ZAHTEVAJTE BREZPLAČNE NAGRADNE LISTKE PRI VAŠEM GROCERISTU IN MESARJU. PIJAČA IN JESTVINE POLOVIČNA CENA. IZBOREN ORKESTER. f 


